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Full de Inscripció VL 

         Entry form- formulario inscripción 
 
Masc.            Fem.                 Senior                 Juvenil             Veter/Master  

 
 
Data Classe / Modalitat Nom Iot Núm. Vela   
Date Class / Discipline Boat Name Sail  Nr. 

         
 
 
Patró- Patrón Llicència-Licencia Nascut el – Nacido el... 
Skipper Licence Birth Date 
     
 

Adreça-Dirección Telèfon-Teléfono 
Address Telephone 
 
 

  

 

Població- Población Codi/código  postal País 
City  Post code Country 
     

 
 
 

Altres informacions – otras informaciones (Freqüencies RC, master, gran master, etc..) Mhz/Ch/  etc.. 
Other  informations (RC frequences, master, gran masters, etc..)   
 
 

 1  2  3 

 
 

 
Publicitat. Noms, marques o logotips a exhibir – Publicidad. Nombres, marcas o logotipos a exhibir 
Advertising. Names, brand name, product name or logo to display 
 
 
 
  
Declaració de Responsabilitat Responsability 
 

Accepto sotmetrem a les Regles de Regata a Vela de la ISAF, a les regles 
de la classe , a l’Anunci de Regata i a les Instruccions de Regata, així com 
admeto les penalitzacions  que em puguin ser imposades i altres accions  
que es puguin prendre  a l’empara d’aquestes regles, supeditades a les 
apel·lacions i revisions en elles previstes, com decisions definitives en 
qualsevol dels assumptes  relatius a  aquelles regles, acceptant no sotmetre 
cap d’elles al coneixement de cap jutjat o tribunal. 
Reconec que tal com indica la Regla Fonamental 4 del Reglament de 
Regates a Vela, es de la meva exclusiva responsabilitat decidir si  prenc o 
no la sortida o si continuo en la prova, i accepto no sotmetre a cap  jutjat o 
tribunal  qualsevol assumpte relatiu  a tal decisió  i a les seves 
conseqüències. 

 I agree to be governed by the Racing Rules of Sailing of the ISAF, by the 
class rules, by the notice of race and by the sailing instructions, and I accept 
the penalties  assessed to me  under these rules  and such other  action  as 
may be taken , subject to such appeal  and review procedures as are 
provided herein, as  the final determination of any matter arising under these 
rules, and I agree not to report to any court or tribunal not provided herein 
with respect to such determination. 
I accept that under  Fundamental rule 4  of the  Racing Rules of Sailing  it is 
my solely responsibility  to decide wether  or not to start   or to continue  to 
race and I agree not to report  to any court or tribunal  with respect to such 
decision and its consequences. 

 
Declaración de Responsabilitat  
 

 
 
En Roses a ................... de ................. de ...................   
 
 
Signatura Patró – Firma Patrón  OK Oficina de regata (hora, dia, etc..) 
Skipper Signature OK Race office (time, day, tc..) 
 

 

Acepto someterme a las Reglas de Regata a Vela de la ISAF, las reglas de classe, al Anuncio de Regata y a las Instrucciones de Regata así como admito las 
penalizaciones que me puedan ser impuestas y otras acciones que se puedean tomar al amparo de las mismas, supeditadas a las apelaciones y revisiones 
en ellas previstas, como decisiones definitivas en cualquiera de los  asuntos relativos a aquellas reglas, aceptando no someter ninguna de ellas al 
conocimiento de ningun juzgado o tribunal. 
Reconozco que, tal como indica la Regla Fundamental 4 del Reglamento de Regas a Vela, es de mi exclusiva responsabilidad decidir si tomo o no la salida o 
si continuo en la prueba, y acepto no someter a ningùn juzgado o tribunal cualquier asunto relativo a tal decisión o a sus consecuencias. 
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